-

View metadata, citation and similar papers at core.ac.uk brought to you byﬁ CORE

provided by Prometheus-Academic Collections

BAANISUVREFEEDEBHRHICE TS on D—FE

Réflexion sur I’indéfini on dans les conversations libres
chez les apprenants japonophones

R HE P BF

SUZUKI Takuma  ITO Reiko
RRNEZEXFELTRARE RIBLRARE
Doctoral Program, TUFS

E-mail: suzuki.takuma.rO@tufs.ac.jp

E-mail: ito.reiko.rO@tufs.ac.jp

e B e e
SEIMIYA Takamasa KAWAGUCHI Yuji
[ 1§ LRI HAER A2 RENEFEKRF
Master’s Program, TUFS

E-mail: s.takamasal993@gmail.com

E-mail: ykawa@tufs.ac.jp

S A [EF—(Flambeau) vol.45 2019, p.71-85.
RFEZE 2019-12-21 ; &R 2020-02-22

Pk

BEFEOFEREVILTILNTTFERRA on ZRHMLEMREZLREONLS, ZEENERTS
on ZRHLEARIFHEA DL, ELTPEAESEZEZENERT D on EHRELEHARIIEETH
3 APARTRHZEALTH—I UM 10 BAERAT D on ZRZEILIZHEL, SHIZTSVRAEFREY
B 75 RAZBBICETHHFAEIBEND 2 DDFEERMLOEEREZALCNICT HEERAAT-.

Résumé

On peut facilement trouver de nombreuses recherches sur le pronom indéfini on sur son usage chez
les locuteurs natifs francophones. Cependant, il n’existe que peu de recherches sur le pronom on
employé par les apprenants, et encore moins d’analyses sur 1’usage de on chez les apprenants
japonophones. Dans cet article, nous essaierons de mettre en évidence les rapports entre les emplois
de ce pronom et les caractéristiques des apprenants.
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1. [XC&HIZF

AREMRALT on 1, TAMIZEWRTLEESL G HOMO O EMEIZITHE T T D03,
Flottum, Jonasson et Norén (2007) 72& T CTIZfEMINTWAIH1Z, BULTIIRED
HROEDONBLIRRTHIENTE, ZHRBRHIEEZ AL TWHI LTSN TS L F
72, 1 AN O FEFERAFEL T, BUROFEL EE TIX nous (20> T on BEHIN
TWAHERERIZIHMOLNTEY, Grevisse (2011) ZIIUHEL-CEEICTRE LD D, FEEE,
Coveney (2000), Hansen (2013), 5K (2018) XU HELI-RATHZRICE W T, &b
AL T A —</VIRIRDICEB T HHEETIE, 1| AFEERFFERAFTIEL T nous (XIFEALEH
WHILT, DVICARERAF on BDHAWVGLNTWNAZEITEEMICHLII LN /S TN,
Z®—75, Bradley et al. (2015) 1I7 7 AFERGEREE OFEL S EIZK TS 1| AMEEE
FERAFIELTO on & nous OFEFHBEEASHTL, RIROEITHIEE X R DEREZRL
o, BT HIX I DE XL TEXHENDIEBRIOE ENDLX AT 22 HWT, ZOfE
Hoon VY nous DT BFEMAIZEHINAZEELALI L. 72721, nous N FEHE
NEEBAELT, BARARFE CIIREZONTRZEDRMICBITIREE THAT2NETHD
CHRERRAT T VA,

EROIVCARERA T on ([T AMIL/RO NS 1| AME S ERENR A GBI T 20
TIXZ< OGN, ENOIET7 7 AENBHEOSHEHEHAOL T2 IZBWNWTTHS.
NEFEHBLH _SBEEBOSFICEWTL, 1 ABEREERLFARL IR ENRL
Fil on ZWEOMIRIL VRV DONBIRTHD. FEHEZIZED on OFEHEZ/SHTLTZ Dewaele
(2002) 1L, 32 ADOHF ERL T 2V OF T UL FERGEREE O RFEEXNRLEL, HARGEE
TESCIZBIT D1 AFREHR EERLATFOEHIZOWTIRALZ. ZORE, 1 AFEHTE
RAFAEL THEHZILYD on & nous DEIRITIE, FEHEOHES S FEZAVAITH & O B
NHHEL TS, BARWIZIE, EBIICHESEEHEH T 2578 & 513 nous LVH on &
MR INT DM N7, Fo, FRTOFEFHMET T AFETOFREORH T
X, BEOFDLY onOfE FSHEICHEL B X TNDHEL TS, METHVWLNDLIZ
BISCIZ T T, HiEREZWMUTHEBIHEHIN TWE T I AGELHE T 52410k
T, nous ClE7e<, XV T7 I RFERFEGEE 1T S2958L, on M HTHIH2RDD7E5
HEIRNTND.

UL b, ARAFEERE G DT ZE 2 WSO BF GRS, B ARGEZREES TS

KRB, BAFE 15H03227 M HFZE(B) A corpus-based multi-level analysis of spoken
French produced by pre-advanced Japanese learners of French| EFBHF2 16H03442 FLARMFSE(B)
(75 A58, WOVNIVEE, BARGE, My agoxt PS5BS I OB R EZ T2,

VA OBREPDIISNNDT2D, RENRAT on ([ZBTHERFHAIE TOFLRIFZIITITAELEZSZ
ElZL7zV, @ FFr Ml 2> 5 1% Giacalone Ramat and Sanso (2007)X° Suzuki, Nakagawa, Kawanishi
and Kawaguchi (2019)72 X TS L T\ 5.

2 BIZAE, BB T DT (B ) L — TGRS B R IATE L2, eV E 52 b7z
BT, TSR3 MEFOELIZN? JEWOYEMIZERDE WS F AT ThD. 7T AFEIL pro-
drop SFETIZARWZ, BRNCE X DBRIZTRIZ BT EWIOEREZFF O AL GO W T B g T
flEbhsd.



TIUARGEFE B ARG ELUTRITE RORY TIT A Y7620, 2O A5 TIEH
AFBEERFEETOIHARANT TV ABEEENER T2 on Ok AHb2 e BHIEL, L
TOMFEHREEZREL O ELED T, Q) B ARNEEEIL, 77 AiEREE A LR
2, 1 A FEFHENRAFELT on 23250 (OF I nous 2T H0EI).
Q2) FEHHITAHSFEIIBWT 1 AMEEERUANDOED IS HET on ZEH 320
255, Q3) FEHEMNMEMAT D on X, MHLOFEEFRENE, Tb LTI AFESE M
7T AFEBRIMAESI R EBEME R B D00, LLE 3 S oW ToON 5. RERL R on
FESXCIR AR B 2 R HEE RO, 7T RAFELBENMEH TS on AN T5HZ
ClE, FERENEROSAEEZEYICHER CEI2R D7D OHENRE L2155 ETE
ERHHEHEDONS.

2. IRAE

AECTIXHARNFEZED on W T 2I10H7z> T ALz — SR 2N TET RN
7= T, R RICBITDDHT DONRTGA—ZERDA T —~< OB FREZ L CTHIE
SHIZONTRR TN ZEITT 5.

2.1. O—/\R

ABFFE CHWEZa— "2, AT T AFE P M S 555 8 5 (Interphonologie du
Frangais Contemporain : IPFC) DA CTIELTZH HRFEX AT DT —XThb. IPFC
LIX, FEHENE _ESHELLTOTI I AGEEZ B G T HEROMK 2 R BEEIZB TS, &
FHY - F RS BRI T 27 eY =/ ThD GIEE-)IID 2009). 205, K
HIED B O GELT=DIE, 2016 4F 1 AIZEE SN, 2 447 Tiibhd 10~13 43
REOHMBRFHEFAY 20 8 E THDH. REEOAFIFA L T+ —~ b3 HHIZERIRT 5L
MTEDID, XTIZL- T2 THY, BlI-BlE, SN0 H085 T, FEFH72 S,
FELDEDOBENHIZOWNWT THD. a— 20X, e E DAZSEREFZEL G0
50,000 FETHD.

22 AVTA—IVINELUVEEEEH

AWFFETIXT T A3E% T/ K LT 25 CEFR B2~C1 HHY DO T7T U AFESEEE 10 4
(J1~J10) Zxt 5T 5. SBEIGHICH WL FZEEF R ML, 78 B D770 A5EFH W H
KT T AFEBEAEBB O 2 >THD. TOE 11L, HERHF R TOZNLENDOEEED
T AGEEIRTESIE L7 T AR E MM 2, BT T AREEE BN EWE D DIRICR
L, M1i3Ena 7 771 L TR <ALl DTHL. RfFFRICB W TET T
ZEEFE WIRNL TR AP LRI HAGERE ) (R AF LRI 7 T 0 ZFE B IHAEL Tz
M), TREANFZLRI+B AR (REANZLUANICH AR T 7 AGEEFEH UMM, TR
(KRFEANFBICT T RAGERFBUZHME) O 3 SISz, ZoN 1 >HOTKEA
FLULHTHAGER 1%, (AGERMIEMIMELOZ DI ELARETHD. T D=0, (L FE B 1E
M (KRR H) SLFEFEH B (RENFURTHAGERE) O 2 S22 5bE 77 AFEHE



WIEMB LT 5. £, AV T+ —~ U IR T TV RFEEBFKEL TWAFEEETHLIEND,
AREREM AP X, 200D N7 TV AFEOA LT v b TNy IBHRE, kO
BRETAT O TWAEEZBND. o T, 7T ZZBEMAEBIL &7 5 2 FEE 1 W
TRTCERbE, FEHEFLLTIIVAGRICEDSTEWIMZR 7 7 A E WM L.

K1 FZEEOISVAEBFREHBEOSVREZE M °

g J3 | Jo | J4 | J1 | J2 | J8 | J10| J6 | IT | J5
2 {LFEENHESIF (5) 02| 0.1] 08| 0.1] 0.1] 0.1 1.1 0 0 1
|| O
g-j‘ LEEEEBIE (F) 0 0 0 0 0 2 0| 7.4 8.1 0
Mo (KR5S LA+ (LG
1 | LREFEEE () 0 of o0 26| 2 21| 0 o of 1
| OREAE+ B A
| AFESFEMIE F) | 25| 3] 25| 2| 3| 18| 68| 08| 08| 2.6
WL (k)
W75 ZEEF B 27| 3.1 33| 47| 51| 60| 7.9| 82| 89| 146
[#]
GBIV REBZEHRNEVNA O IA—T UMD BIEIZEMNBELTLS.
16
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8
6
4
]
2
; H n N
J3 J9 J4 J1 J2 J8 J10 J6 J7 J5
BRFEANFLIET (7T o AFEE]) mRFEAFLIET (HA)
7 Z v AGEENREWI OCHEET) m R

H1#EEQISUAEBSERIMEIS R EL TP

S HEAEOE A ERALEETH— Lz, /s AL AU AL THWD. Bz, 13 1% 9 A
(=63 HIH]) 77 AFBEICHIEL T\, 1EMN 365 H THHIEND, 1:365=x:63 LV, x=0.172....
INER RS TR U AN T 5L 0.2 L7025,



TIUAGEEEE 10 £ ORT T AGEFHBIENIN 3 ELBH0 14 FLiERHD.
12, 77V AWM 7 7 AR E ML 2B E (Lo ThrA Th 5.

J3,74,19,J10 D 4 £1%, REAFLRICT T AGEOFE IO 2\ ETHL. —J7
> 6 £IFKRFPICAFETHLURNC T T RELFETIME N -T-H ThD. £DHb,
REFENFLURNC T 7 AFEEICHAEL TW ez b o DX J6, 17, I8 D 3 4 ThD. Lo
L7265, 16, J7, 18 LIAAD 7T ZIZHOWNTHRZICAZL THET 7 AFEBICHAEL T2
BRAH T HI-0, KIFRICBITAH10 L4 DA T4+ —~ 2 MEE N 7T ZZEE ICHEL TV
TR AE AL TNl iz b,

Fio, M7 T AEFEMMICEREDH TTEAL T+ =~ MO FE E R E L TH
BHl, —FE I3 O 2 EHNS FEVIS O 14 FELREBERDL. Z09b, 16 L 17
D2 40%, 7T AFEFEBIERZZ I J6 258 8 4, J7 13K 9 FL IR R VA3,
RENFURNCRBICDIZD 7T 2AGEE O ER THELZ T ERBROLLFEHE TH 5.
—77, bR 7T AEREYE SR I51%, #ko Je, 17 LRARY, KFEAZLIHNICT
T2 AGEE ~DIAERR A AL TR0,

2.3. on MEAE

FTTIIH TR ARZZE1C, REMNRLF on 1L AR 2RI TT U 7ED L E 4
HOMO D FEMEEFERETH. ZDOIEND, FRBEMETLNH WS ENTET, AL
DIERTHIENTET, 72 on (KT 2E T SRIC 3 AMBEEBITIEHIELZL
(2725 TS ZO LD 72T REHE FE 5 1 R0 S SR R Fm 1Y - 58 FH 3a A0 i 2> 5 A T A
%L, Flettum et al. (2007)72E 233 TIZR R TWDHEIIZ, on (FFEH ITIEIEWHIEE AL
TEY, REDONMDOHRRLTED NHEZLIERTHZENTES. HHEIZ on BA T 5% M
Ba BT,

2.3.1. FEET

FF, REFHERD on IZOWTTHDH. 2D on 1T RERMBIERHIE LT RE R EH =
MEIDOREL 2 DIZHETHIENTES. GIEOHIN(), BEDOHNRQR)THLD (FISCH
DO TFHBEITEFIZEIDLOTHD. UL TR .

(1) Au Québec, on parle francais. [N EMRFER]
Ry TR, AL T T AREERET .

(2) On a frappé a la porte. [/~ EFFiE FE 7]
REINDNT 2y I LT,

(1)D on 1%, tout le monde (A7), tous les hommes (3 XTD A %), les gens (N %) 72
EDFEMENRTHEALERTEDTHD. —F, (2)D on FEMEBICIRTE /v LT2) AN
WDDIZOMNDN, FFEH > TEDOEE LD DNLRWNEDTHS. ZD L7 on
I% quelqu’un (GfE2D>) 72 EZ W TANTZ 7L —XA[EETHS.



2.3.2. T

WRIZEFERD on ZHTPpZH. ZTHHHRES 2 DIZHETHIENTE, 2L 1 A
MEBEfE TR TH2HIEE N ABEEUNDO A\HERR R TH2HIETHS. 5 OFINQ3), %
FOFINA)THD.

(3) On est allés au cinéma hier soir. [Eff~*1 AF#EEEL
FLA7Z B 13 HE B ORI BR E A ~1T o 7.
(4) On ne nous a pas demandé notre avis. [EF&E77~+3 AFREE]
(Hansen, 2013 : 130)
HVDLIFRTIZBITE RAEZWNTIRh-oTe,

(3)D on ITFFEH LZDMBLBE AR —EITIT -T2 AZFRL TEY, FERIRBRESN
TWnd. 1 AHEEEET 255 A4 T(DZIK;EO)%%J:LT nous NHHN, ZOFITH
RTIEBLICEESETHWONDE T, EEFEIC HEELEETITIE LA HE Y
T, on B EFIBICEME THOWHTWD (Coveneyzooo,Hansen2013; g 2018).
FF YV FNDOEEIL, EONTUINDEHOD, FELSEICTWVEREER T52E01 %L,
1 NP R R BR _:}’51/\’(%), nous £0% on O J7 AMEHEIG A3 E N (van Compernolle,
2008). — 7, (MOIT EETEHITH L TRVEZRTZ TWAHE HF LD REHET, 22 THWS
ATWD on 1T ERITZH (DFED 3 ABEE) 2451 Tnd. 3 A ERERA T ils
(FE Xt G X TEMETHIIL elles) DD, EOAFRLFELYD on b2 THEH T2
ZET, BEOINREBEN R =T VAR AZHTHRIIT TIZEOEITHA THiS
NTnd 4 EBENR=aT VAR AERHT IO 1| ABEELSO AHEER TS on
%, Flottum et al. (2007)1X[ LKA on (on stylistique) | &4 T D 3.

23.3. KMRIZHEITEH75E
AWFFETIX, BARNFEZEHENEHT5 on % 2.3.1.Hik 2.3.2.HiTik~7= 4 DO HIEIZ
L CTOraEnb2Licliz. LT 4 DO fiEEZTRLTEBL. O~QIx R EfR RO Mk,
@~DWITEHRROHIETHD.

O FEBRFHIE

© RIEFFE A

@ 1 ANFREEEHE

@ STRBYHE (1 ABEE LN O NRZfa =3 D k)

4 FEHIT Flottum et al. (2007) 0+ (1992) Z& iz,
5 %L T Flottum et al. (2007) Ti%, 1 AMEE LR~ TO5HEIIHENITHEBEN =27 o A%
WZENB=a2—F7/L (neutre) THHELTND.



3. O

3.1. a—N\RXARNTHRLMNTI= on

AW TITTERTRD 10 L DAL T+ —~2 "5 on DI ZD~ 199 FHlELELT-.
T— RANLFARERCAY T — &R ELTEE, 2.3 3. 805 EKICa— "AND on &5
IRERIEZ LIZ LTz, R 2 1IK AT+ —~ 2 MBMEALT on OHIEZ LD E R EF
LTWa. R ITEBEHEESFEEFR —ELREMRL T on ZHWRN-T-7280, LLEED 55381 O %t 5
ShELT-. Fe, ARIHWEa— 2N TIE, O EFREREBIZOC@O TR AEIZT RS
e oTz.

K2 O—NANTRERLONI- «on» DIETIHERVAESEDE R

S 12 J4 J8 17 J3 J1 J9 J10 J5 J6
REFER @ 0 7 9 1 17 11 14 10 36 13
@ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
e © 0 1 3] 14 1 8| 10| 17 6| 31
EfER
@ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
on DAL EL 0 8 12 15 18 19 24 27 42 44

(GE)on DBERMNDVENVAVITHFr—TUIDBIEIZENSEELTLNS.
F-, O~D@DF 233.HTRLEEREDEELZRT.

MHIEDOD on 3MEHEALTWAEIZLL FIZiRRT 5 °.

(5) [I8 MIMTELTZRRBR DB DL v AR — AT DN TEEL TD]

J9 : par exemple il y a euh # plusieurs langues chinois # ah euh malai- malaisien etc
# mais euh # pour euh # euh # pour euh communiquer [coup de glotte] # euh
pour communiquer on utilise quelle langue ? anglais ?

J8 : mh mh mh # Euh # oui ! # d'abord anglais

J9 : ah

J8 : mh

J9 : d'accord

J8 : oui # euh on parle bien anglais

J9 : ah

J8 : mh mh mh # les habitants euh singa- singapouriens qui parlent anglais euh it-

6 RHFFETH LI — 2 |2E, 25— REDOT7 )T —ar bl BEeHICEE#H SN TWAER, K

WCBWTIHEBESEZBH T2 InNo07 )T —arvRELE. 72770, LTFD 2 Dlfilsk e
LTRESE TS, (1) #lIR—X%2R7. (i) AN INIZELNTODHDE, KDL
WHEREDAZSHEMNEREZEZT. 2B, HHL-a— RAOWEHANCLD, hr~ov U4 Ry
DAF AT EP N TRV, SRS (7) LRES (1) 8oV TIEa— SR CE/BEPRTVDALDEZ
DFEFBEL TND.



euh indien
J9 : indien
J8 : et malaisie
J9 : malaisie
J8 : oui # et chinois
J9 : oui
J8 : mais on parle ensemblement # euh l'anglais
J9 : ah d'accord
(jpto1J8J9 11 7)
J9 . FIZIE, WSONF@ENRbo THEGEEN L —GEED. Thala=r—Tar %,
[ PﬁﬁEZT?”%] A= —varERIlIFAL B EOFEBEEHWLO 2 5

7B ?
I8 : #9, FTITHGEE
Jo: H—.
I8 : A—.
J9 : 725I1FL.
I8 : Sl AT GELE FFRITEEL THL.
J9: H—.

I8 : A—, WEEAZELT-D, Lo T4 —FBAEELTVT AL U R — L OERIT... ...
J9: v T 4—iE.
I8 : HL~L —3E.

J9 . w1 —iE.
I8 : S, b EHEE
Jo: Hh.

I8 : [JTEHLARGFETEEL THA.
J9: b, 251

ONZFBWT, on OFEAN 3 FIALNLEN, ZNHITT XTHIEOD on THS. EDDIT 3
DH® on ITEAL TTREEFEH ICL VIR REDNMROABITHS. LWVHDH, 20 on &%
L7c J8 IZZ DRI les habitants euh singa- singapouriens qui parlent anglais euh it- euh
indien (RFEZFELTZY, b T 4 —RBZFELTEDTHV AR — LV OER) EHRFELTEY, =
e on NEFETZNETHD. —MKHIIZ on (34 A2 MUSHICIE R T2 LIXTERNES

TR THERH LI — RG22 NTHEFTHD. jp 138 ﬁ%@ﬁﬂ—i}\lmﬁ%‘f%é LEIR
L, tol 13A 74— NOFENHFNEFERFEFTE THHZ &%i‘%a‘ ZATHEC I8I9 X I8 N H

REEAARIDT =~ & ED, ]9 Xtz ARTHIIL, I8 L 19 OEBITA T+ —~
YRDA=ZT e L RFESI TN DD, B G AR E O BLED O ARG B W TR UM B IZED -
JI~J10 DAY 7+ —< M TRTIEICTD. B, A7y vaidmO®ko 11 T H HSE
(conversation libre)® 1 [H1H O F ThHHILaRT. REFEL HELIZEE Tho7loZlinb 2 i
HUBEOEE A — AL FEET LI, KR THEHLa— "R T T XRCIEHOHETOABHRGFET
Hb.



NTWD, BLERENZ LIZZD XD 72 on O FIZMIZH 2 Fl RZ 57228, Zauas B AR AN
FEEDORETHLNEINIES BELRIMBT N LTSS,
DSWNWTHEGD on D ABIZ W HZET TEL.

(6) J6 : on a terminé

(JptolJ6J7 _11)
J6 : (HHEFEZAIN) Kbolzia.
(7) J6 : alors moi euh bon on est allés au musée du Louvre

(jpto1J6J4 11)
J6 : T, Bi=BiE, HDON—T )V ENEEITITo 72 L.

(O, HHEFHOHEENE T TIHEEITHLIELOTHY, 20 on [XHEEH LA 24
LTW5. 728, HHESFEZ AN EEDLHEO on va commencer (35D L970), - b DK
® on va terminer ({£>5975) DEH72 on W= R EHIIMOFEE CTHLELAbNTZ. o5
WT(DIZFEEE D J6 N T T ATHEL TR ISR N2 AT IC O W CEEL TV AE DT
HY, ZO on [TIHFEH EHFEOHIIRIETHLRXANZRHL TEY, MEEHITHE R RICE
FALTNZRU.

7ok, EFEMRAFELT nous ZHWZENIARMIE THEH LIz — XZAO R TlTbT 0N
2 FILINFB NIRRT, ZDHHLO 1|2 LL 2T T,

(8) J7 : voila j’ai fait beaucoup d’amis de de pays différents de Hong-kong de Chine
Corée # c-c-cet été euh et on nous avons visité beaucoup de mosque.
(jpto1J7J1_11)
0, FATFwEDLFEEDBEEEDWAAUREOKZENTET, ZOREITRLED
WE72EADERTIT T2 L.

(8)D nous ITFEFHEH EAXANLFRL TEY, XEHEEILHEL TV, RIFECTRIES - 355
RA4FAELTOD nous [IREEHE DR RIZE N2V ERAR (exclusif) 72 HEDO AT
bHoTz. T2, Q) TIHE—E on EFFELTZD BT nous IZEIEL TWAD RSB BLEEGE . 72721
AWEFEPME R LTz — "2 BILEFERA T O nous (£ 2 FILNALILT, &4 Ij\?f’e\r%*
AL T 5 LT EDLO TRETHDLIEND, TN EOBEITZE LD EICLIZ.

3.2.on DI REFEEBHFM
FEE AT, BHESFHFICBWT on Z HIEOQEHIEGD 2 FBIHOH R R THWT
W2, FEFIZEST 2 DOETFOARBIZATOZN AN, £FEFOIFEOT
—<&on ODAEEKEDOHEEMELZFHELZD, on BENASLTWT —<BHDHEILE 22>
2. LT TIIERRE ORER D on DEREESFEHEFIEOR#EMEZ 5T T 5.
3.1.8i T2 on OEFEROERBD DA G E RO, 78 & Rk & o M I B A
HOHMNEIINEELETD.



F7T, HiEQ@QoAREIG L, FHERMEDL D THLT T AFETE B O BEE M
WTHIT T 5. K21, EFRROEE (N —FEIR) S&Htihic ,%gzﬂ;ﬁ%ﬁ%ﬁ$i‘ﬁ&ﬁbt
BAEZ BT LEY, on ZHFELIFEE 9 X2 T ny NLEHAIK THD °.

) 100.0
a
o 90.0 Jt/
E 80.0 P
S 1700 ,’o J6
Q600 27 Cao
B 500 9 N ,/
E 40.0 ° ®y
y V4
30.0 s
% ’ o
N 200 P J8 J5
& 7o e
¥ 10.0 P
0.0 13
0.0 2.0 4.0 6.0 8.0 10.0 12.0 14.0 16.0
7 7 v AFEFE Y GE)

2: AEQU AMEHRRR DA LEE M

EFSA B2 TC, 13, 74, 18,19, 71, J10, 16, I7 BNl CnD. £ FIZofmid
%13, 14 O 2 4 OFEMBIEN 3~4 £/ THY, KFHEOHROA L Tr—~h 10 4
O TIEFE YR 2 W EEEIC AL, 20 3 ZITAEQOARES MRV, 2o 3
20 EERIZIE I £ J9 M7 ey & TWD, Z0 2 ZLITHEQDERE AN 40%5 TH
D, BiEOQOAREEGLFIFRBELRDN, 20 2 LICEHLTHFEYIMIL 3~4 £FE
CLEE R E A E . KOS Eiz7 ey S Tung J6, 17, 110 O 3 £ 3% M
T~9 FRE LIRS, HIEQ@OAREIGNEmW. BLEoD 8§ AL TIX, 7 IR A
FEWIEE on ZEHETRELTHER TR EN Ao TWNHIEND, FEBIMEMHE@ DA
EEIEIZIEOHBEBRS o5,

F TR ey h&R7 15 1%, BIEED 8 A OMHMIIEY TUXESHARW. I5 1THE@D
AREBEMELS, FEBIMAAR V. 228 TRZIOIZ, ISIETRFEAFZURNIH AT 11 4
W77 A5k ﬁ‘”b :1—/\X1/E55zﬁ%‘aﬁf,ﬁ 14 ﬁF‘ﬁ@ QJ—%ﬁLTb\f: ZTOWND 1
T 7 7 AGEBEIZHE L T0D (ef. & 2). HARIZ LFEWMNRLS, 7725
P T I R 23 PR O N TS O IEQ 0 AR EIA 1T, 77/7\ B ToFEME N ES,
75 ZEEE AN E W J6, 17, J10 @ 3 4O REQ D AREIL L KXo T
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